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[image: 212 030]ББК 81.2Англ.
В 42
Великий сучасний англо-український словник-довідник: 80 000 слів та виразів сучасної англійської і української мови / Укладач С. Д. Романов. – Донецьк: ТОВ ВКФ «БАО», 2008. – 512с. 
ISBN 978-966-481-208-2

    Вивчення англійської мови є нагальною потребою не лише для тих, хто навчається, але й для широкого загалу.
    Увазі читача пропонується «Великий сучасний англо-український українсько-англійський словник-довідник». Це  комбіноване видання, до якого ввійшли нормативний курс граматики англійської та української мов, а також сучасний двомовний словник, що вміщує понад 80 000 слів і виразів. Він задовольнить зростаючу потребу в якісних двомовних словниках.
    Видання розраховане на учнів старших класів, абітурієнтів, студентів вузів, а також усіх, хто вивчає англійську мови самостійно.
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УДК (038)=111
ББК 81.2-4
А 64
Англо-український фразеологічний словник / Уклад. К. Т. Баранцев. – 3-тє вид., стер. – К.: Т-во «Знання», КОО, 2006. – 1056 с. 
ISBN 966-620-225-5

   Словник містить близько 30 000 англійських сталих словосполучень, серед яких є ідіоматичні вирази, прислів`я і приказки, «крилаті вислови» та інші фразеологічні одиниці. Фразеологічні вирази розміщені в алфавітному порядку. Після кожного виразу або звороту наведено його український відповідник (переклад, аналог або еквівалент). Переважна більшість фразеологічних одиниць словника ілюстрована прикладами з творів класиків і сучасних письменників.
      Словник призначений для студентів, аспірантів, учителів, перекладачів, журналістів, наукових працівників, усіх, хто вивчає англійську мову і працює над перекладами, текстами та ін.


[image: 212 023]ББК 65.37я2
Д 46
Ділова лексика: англо-український, українсько-англійський словник / укладачі: О. М. Акмалдінова, С. С. Кіраль, О. О. Письменна. – К. : ВЦ «Академія», 2011. – 296 с. ( Серія «Nota bene»).
ISBN  978-966-580-345-4 


Сучасна людина, реалізуючи свої ділові потреби та інтереси, часто послуговується англомовною спеціальною термінологією, фаховою лексикою, які традиційно використовують в усьому світі. Допомогти їй у цьому покликаний пропонований словник ділової лексики, який охоплює найуживаніші терміни, поняття з аудиту, банківської справи, бухгалтерського обліку, логістики, маркетингу, менеджменту та ін. Володіння ними – важлива передумова комунікаційної вправності ділової людини, ефективного зовнішньоекономічного співробітництва.
   Словник адресований студентам вищих навчальних закладів. Прислужиться викладачам, науковцям, представникам ділового світу і всім зацікавленим у розширені свого мовного арсеналу.
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ББК 81.2АНГ-922
Г 58
Гогільчин С.І.
   Англійська мова. Розмовні теми для старшокласників: Навч. Посібник. – К.: Либідь, 1999. – 88 с.
ISBN 966-06-0086-0 

   Посібник містить альтернативні та додаткові матеріали до вивчення розмовних тем, визначених існуючою програмою з англійської мови для середньої школи. Тематика текстів посібника відповідає вимогам державної програми для шкіл з поглибленим вивченням іноземної мови.
   Посібник може бути використаний в процесі підготовки до складання екзаменів з англійської мови в середніх школах України, а також до вступних екзаменів у вищі заклади освіти.
  Для учнів старших класів середніх шкіл, ліцеїв, гімназій.








[image: 456]ROMAN D. MAC
   The Winding Path To Freedom. A memoir in the Ukrainian Underground / BOOKSURGE. – 2009. 
ISBN 1-4392-1750-5



[image: 212 025]     Рік англійської мови в бібліотеках: веббібліографічний покажчик / Білогірська РЦБС – Білогір`я, 2016. – 5 с. 

        В даному покажчику подано коротку інформацію по році англійської мови в Україні. Покажчик призначений для працівників сільських бібліотек та користувачів бібліотек, де вони зможуть ознайомитися з короткими  інформаційними матеріалами, силками на сайти та списком літератури, яка є в районній бібліотеці. У даному покажчику можна знайти загальну інформацію по даній тематиці.
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BEIMKOBPUTAHIA

Cnoxyuene Kopoxniscrso BemkoGpuranii Ta Iisaiunoi
Ipaanzii — cow03 YoTnpbox kpain: Anrxii, llorransii,
Veancy ta IliBniunoi Ipaanjii — JexuTs Ha OCTPOBAX.
Tepumpm Crnoayuenoro KoposiBersa
N % CKIafaeThes 3 ocTpoBa Beankobpura-
His, MiBHIYHO-CXiAHOI yacTHHY [paanil

% N Ta Gesnivi HeBETMKHX OCTPOBIB.
3apasxu BIMBY Terwnoi Tedii Tonb-

Nnowa: 244 088 Ke. KM derpim kaimar y Kpaini nomipauii
Hacenenns: 3 JIOBOJII PSICHMMU Olajiamu i Tert-
58 7BI THEHaR. JHIIMME 3UMaMH, HiK B iHITHX

Cronuus: JloHaoH

(8 201 THc. von.) KpaiHax Ha Tiii camili nupori. ATTAHTHYHUIT

Octoswa mosa: aunificska  11010enHs BesmkoGpuranit OKEAH

OcHogwi penirii: npotec-  Ha epeTHHi NOBITPAHMX ?{

TaHTU3M (BHMIKAHCbKa i MOPCBKHUX Teuiil IPU3BOJMTE 110 TOTO, oo - Tage
hsgi::')l"g&em::::a 110 TIOTOAIa TaM YKpail HecTilika. o Mm’ffﬁp“
TPOWIOBa OAMHULA: DYHT 3arazom Ha niB/HI Kpainu Termime, \

crepninrie 2 a Ha 3axo/ii Bunazae Giibie omazais. IPJTAH/IIS T gl bpa);qnpn. e

OcHoeHi excnopThi g 4 o 1 it Matiueckep

ToBapM: enekTpootnan- PO3MAITUI NEA3AK J lﬂtp"y"hx * e i)

HaHHs, xiMiKanti, aeToMo6i-

i, Hadhra i HadToNPOAYKT Tonpu HeBesKi po3mipH, ¥ Be.vllixfoﬁplitallii
[JepxaBHui ycrpiii: 3yCTpiyaloThes HalpisHOMaHITHIII Tefisani —
KOHCTUTYLiiHa MOHapxis BiJl HU30BHH, IO JIelb MiIHIMAIOThCA HaZ PiB-

HEM MOpsi, /10 OPi3aHyX FipChKUX xpebriBy
Illotnanaii, Yesbci Ta Ha miBHOYi AHIJIL
Bamssko nosnosuan [loTransii saitmaiors
uanp st i Geanmia npuﬁepexﬂnx OCTPOBIB, a
Maibke Bech Yeune saitnsituit KemOpifichkmyu
ropam, siKi IlepeTHHAIOTH KpaiHy 3 MiBAHS HA
niBuiy. ITiBniuna Ipianais — kpaisa ropoucTHx

e Tone End (7Y

piBuuH i HeBucokux rip. Ha nisxoui Anruii ol npom
3YCTPIYAIOTECS [1aTOPOH Ta HEBUCOKI ripechki R Tl
Kpsiki, a Giablia yacTHHA KpaiHy A0CHTh Hopuoeiom @\ >
A JIoHAOHCHKE Koneco PIBHHHH, THILIE O/eKY/IH TPAIISIOTECs o 2o ) 12
OTNARY NIAHIMAETbCA Hap  TIOJIOTT BUCOYMHHU. =
Tew3oi0 Ha 135 m. lllopua BesmkoGpuTaniio neperunae 6e3sid pidok.
i:&':;::f;’:‘?:a”"l”gemc BinburicTs BeJMKHUX MiCT po3MillleHa Ha piuKax,
nacaxwpis. " * sokpema JlonzoH croits Ha Temsi, a Holoxaca — Haii6iznbime ozepo Bemikobpuranii — Jlox-Heit
na Taiini. Haiinosma piuxa — CepepH y Hisniyniit Ipranii, posmimmene Bcboro
(354 kM), siKa Teye 3 IeHTPAIbHOTO Yerbcy Ha 3a 20 kM Ha 3axiz Big Bendacra.

nisennnit 3axia Anraii. [lyxe nopisana Gepe-
rosa minis [Horannii ii Geaniv osep crinyath
TIPO 37e/IeHiHHS B MIHYJIOMY, sIKe ii cop-
MyBaJIO pesibed KpaiHu.

Kpinm TOr0, JIbOJOBUK TOTIHONB PiuKOBi
JoAuHK B MaIboBHIYOMY O3epPHOMY Kpaio
A JloupoH — nepue Ha miBHIYHOMY 3axX0/1i AHIIi, i BoHNM 3am0-
HICTD Y B BHIIHCS 03epami. B O3epHomy Kpao

3'sBunocs Merpo. JIou- 73
JOHChKa nif3emKa byna SHAXOAMTHCS HAMBIIIA TOYKA AHIIT —

siakpua 8 1863 p. nik Cxodesn. Haiiima Touka Yemscy —
i HUHi Hanivye noHan ropa Croy108, a ropa Ben-Hesic —
260 cranuiA. maiiByuma i B Mlotranzii, i na Bpuran-

P CroyHxeHmx — poicto-  CBKMX OCTpOBAX.
PUYHUIA KaM'AHURA Kpyr

y Misgenniii Arnii —
Gys cTBOpeHuit Mix 3200
11000 pp. Ao H. e.

Ue opHa 3 HalBawnuBi-
WMX JOICTOPUYHMX Nam'si-
Tok €Bponu.
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'V Byaisna nig Homepom 1 Ha Karapa-Ckaep 3asBuWKM 244 m,
sigoma sk Kenepi-Yog-binginr — Haiteuuia y BenukoBpuranii.
Bowa crana BU3Ha4HOI Nam'ATKOIO paiioHy flokis y JoHAOH], AKMii
y 1980-Ti pp. NepeTBOPUBCA 3 KBApTAsy CTAPHX, HEBUKOPUCTOBYBA-
HUX JOKiB i CKNapiB Ha BENMKMI LUeHTP iHaHCiB, Gi3Hecy Ta 3MI.

T

®JIOPA, ®DAYHA TA CLIbCBKE
TOCHOJAPCTBO

Bixbnry yactuny Besmiobpuranii panime
TIOKPHBAJIN JIiCH, ajié 32 THCAYi POKIB rocno-
JAPCHKOI AisIbHOCTI JIOMHH ILI0IIA JCiB
pisko ckoporunaca. Xoya 3 moyarky XX cr.
NPAKTUKYIOTHCS JCOTOCA/IKH, YaCTKa
y Bemkobpuranii — oxna 3 na
y Espomi. ¥ Iloraanzii poctyTs XBoiiHi Aepe-
Ba, 30KpeMa COCHM, a HaoIMPeHili mopoan
B iHmmx Micusax — 6yK, sice, Ay0 i KauiTaH.
Haii6inbma 3 1uKkux TBapiH — 61aropoHuii
oJietb, sikui 3ycrpivaerses B [loTranzii ta

B Excmypi Ha miBgenHOMy 3axofi Anraii
BoasAThes TaKOK HEBEIMKI CCaBIL: JIHCHIL,
M, roprocTai, Giakn. Y jKUBOIIOTAX, HA
6onorax i yabepesxski rHi3UTECsE GaraTo nTaxis,
azne Besi hayna i GaraTo TMKOPOCITHX KBITIB,

110 3ycTpivatorbes y BemnkoGpuranii, nepe-
6yBAIOTH I1i{ 3arpO3010 3HUKHEHHSI Yepes
TOCIIOJAPCHKY AiSLIBHICTD i 3a6pyAHEHHS

HABKOJIMIIHBOTO cepeosua. 1106
SIKOCH 36eperT MKy NpHPOAY, 6113bK0
7% teputopii Besmkobpuranii Binsene-
HO 1/l HalliOHAJIbHI NApKH, 30KpeMa na-
pxu Croyzonis 8 [Misuiunomy Yeisci,
Osepunii kpaii i Hopr-Hopk-Mypc 3a
15 kM Ha niBzens Bia Miaic6po.

Binbma yactuna Beamkobpuranii
3aiiHsiTa yrigsMu Ta obmupHEIMI
racoBuuaMy. Xo4a B CLIBCHKOMY TOCIIO-
napcTBi 3aituaTo Jumie 1% npamnesgaTHo-
ro HacesenHsi, BexnkoGpuranis Ha 60%
3abesreuye cBoi pebit B [IPOAOBOIb-
cTBi Ta KopMi U1 Xyao6u. [Toroxis’s
BEJMKOI poratoi xyz1o6u B kpaiHi csrae
12 mun rozis. Possunesi cBuHapCTBO,
BiBYapCTBO.

I3 3epHOBHX BHDOL
A4YMiHb, oBec. € 1z

10Th MITEHHITIO,
aHTaIlil yKPOBHX OypsiKiB,

KapToILIi, 0BO4YiB. ¥ KpaiHi po3BUHEHE TaKOXK
pubaIbCTBO.

BEJIUKOBPUTAHIA

A Taki kaHanu, SK-0T Leit
KaHan TpenT-eHn-Mepci

8 Cepeariit AHrnii (8ia-
KpuTuit y 1777 p.), yay-
BaNW B €NOXY NPOMUCIO-
BOTO NEpeBopoTy Anst
nepese3eHHA CUPOBUHU
Ta ToBapis. CboroaHi 6inb-
WwicTh KaHanis BUKOPUCTO-
BYETHCA 151 TYPUCTUYHMX
Kpyisis.




